Mary Immaculate Church

10390 Remick Ave. Pacoima, CA 91331 Office:(818) 899-0278
Email: parish-3690@la-archdiocese.org Fax: (818) 890-9878
Parish website: www.maryimmaculateparish.org
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| will walk before the Lord, in the land of the living. . Ps. 116

Siempre confiaré en el Senor. Sal. 115

2"° SUNDAY OF LENT

Then a cloud came, casting a shadow over them; from the cloud came a
voice, "This is my beloved Son. Listen to him.” Suddenly, looking around,
they no longer saw anyane but Jesus alone with them. - Mk 9:7-8

Se farmé entonces una nube, que los cubrié con su sombra, y de esta nube
salio una voz que decia: "Este es mi Hijo amado; escichenlo”. En ese
momento miraron alrededor y no vieron a nadie sino a Jesus, que estaba
solo con ellos. - Mc 9, 7-8
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Parish Directory / Directorio Parroquial

Educacion Religiosa / Religious Education:

Religious Education Coordinator - Jose Luis Duarte
Secretary - Giselle A. Ramos (818) 899 - 2111

Web page: religiouseducationmi.weebly.com
Horario de Oficina / Office Hours:

Monday, Tuesday, Wednesday- 5:00 p.m.—8:00 p.m.
Lunes, Martes, Miercoles

Catequesis Familiar / Family Catechesis:
Dn. Jose Cruz & Felicitas Ortiz (818) 899-0278

Ministerio Juvenil / Youth Ministry:

Coordinadora / Coordinator: Lissette Villalobos
Asistente de Oficina / Office Assistant: Ramsel Martinez
(818)-899-0278 ext. 7

Horarios de Oficina / Office Hours:

Monday thru Thursday: —4:00p.m. — 6:00p.m.
Lunes a Jueves —4:00p.m. - 6:00p.m.

Oficina de Matrimonios / Marriage Office:

Coordinador de Bodas / Wedding Coordinator:

Dn. Martin & Mina Orea

(818) 899-0278 #0

*Las bodas se programan con seis meses de anticipacion*
*Weddings are scheduled six months in advance*

R.LC.A. /R.C.LLA.:

Coordinador / Coordinator: Dn. Martin & Mina Orea

Secretary Assistant: Jessica Ayala & Trinidad Ayala (818) 899-0278

Manager: Nery Flores (818) 899-0278 ext: 1008
Plant Manager Supervisor: Victor Lopez

Front Office Receptionists (818) 899-0278 # 0
Diane Portillo, Ariana Manzo, Emely Portillo,
Front Office Secretary Assistant: Julian Padron
Trinidad Ayala, Jessica Ayala,

Para anuncios del boletin, contactar a la oficina parroquial.
For bulletin announcements, contact the parish office.

25 de Febrero del 2024

Page 2

Mary Immaculate School
Come Visit our School!
Be part of our Family!

We offer a sfr'ong Common Core curriculum, daily Religion clas-
ses that help students grow in their faith, STE Br‘o ram,
Smartboards in all classrooms, Chromebooks and i adg inall
rade levels, extra-curricular activities, small classes, and
ighly qualified teachers with a combined 100 years of teach-
ing experience.

Come see what a Mary Immaculate Education can do for
your child!

We are offering 25 scholarships to help the tuition cost!

Ms. Verénica Macias , Principal
Mrs. Rebecca Cisneros, Vice Principal
Mrs. Hortencia Vargas, Secretary
School Office: 818-834-8551
www.maryimmaculateschool.org
Please follow us on Instagram:

@maryimmaculatecatholicschool
SCHOOL STUDENT NON-
DISCRIMINATION POLICY

The school, mindful of its mission to be a witness to the love of Christ

for all, admits students regardless of race, color, national origin,
and/or ethnic origin to all rights, privileges, programs, and activities
generally accorded or made available to students at the school.

The school does not discriminate on the basis of race, color, disabil-
ity, medical condition, sex, or national and/or ethnic origin in the
administration of educational policies and practices, scholarship
programs, and athletic and other school-administered programs,
although certain athletic leagues and other programs may limit par-
ticipation and some archdiocesan schools operate as single-sex
schools.

While the school does not discriminate against students with special
needs, a full range of services may not always be available to them.
Decisions concerning the admission and continued enrollment of a
student in the school are based upon the student’s emotional, aca-
demic, and physical abilities and the resources available to the
school in meeting the student’s needs.

Domingo 7:00 am—9%:00 pm
Febrero

25
Marzo

K]

10

Familias Fuestes en Cristo

Encuentro Matrimonial
Adoracion Nocturna




Mary Immaculate Church
LA META ES EL CIELO

En la transfiguracion Je-
sus nos abre una venta-
na del cielo, para recor-
darnos que esta tierra
no es el destino final,
sino el camino a la vida

eterna, a la salvacion.
Pero curiosamente no
hablamos casi nunca del cielo o de la salvacion,
pese a ser de lo que mas nos habld Jesus. Esta-
mos en un tiempo en donde la gente no quiere
oir nada del mas alla, pues somos tan facilistas
que solo queremos creer lo que tocamos y ve-
mos, encerrados en el aqui y ahora, como dice el
adagio que menciona san Pablo: comamos y be-
bamos que mafiana moriremos.

Pero nada de esta vida no tendria sentido si no
fuera para la vida eterna, como menciona tam-
bién San Pablo: Si solamente para este mundo
tenemos puesta la esperanza en Cristo, somos los
mds desgraciados de los hombres.

Es cierto que ya en esta vida encontramos re-
compensa a nuestra fe, pues el vivir con fe, nos
lleva a ser mas felices, a tener esperanza, sentido
para vivir, para luchar y sufrir, para la cruz de ca-

da dia, nos da amor para todo lo que hacemos,

etc. Pero esto es nada comparado con el logro

mas grandioso de nuestra fe, que es la vida eter-

na, sin el cual nada de esta vida tendria sentido,

ni lo bueno ni lo malo.

El pueblo que peregrinaba en el desierto iba mo-
vido por un sueiio, el de la tierra prometida, tie-
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rra que mana leche y miel. Es lo que les hacia
avanzar, y les estimulaba a no instalarse en la co-
modidad de lo estable y del asentamiento. Tam-
bién nosotros hemos de vivir como peregrinos
en este mundo, sin anclar aqui nuestras tiendas
ni poner aqui nuestro corazén, pues somos ciu-
dadanos del cielo, y peregrinamos en este destie-
rro hacia él.

Si vivimos solo encerrados en el aqui y ahora,
solo para este mundo, seriamos ciegos e irracio-
nales, sin un sentido, sin norte, sin rumbo, como
ovejas sin pastor, sin nada por lo que luchar, sin
camino por delante, sin nada que superar, sin
metas ni nada en lo que crecer, como estancados
en el barro de este mundo ciego, donde lo tnico
que les interesa es el estar fisicamente bien, sin
guerer pensar en la muerte ni menos en lo de

después de la muerte. Se tapan los ojos de la

mente para no mirar eso, y quedar viendo solo lo
gue les agrada hoy.

Necesitamos abrir los ojos a la realidad y a la
verdad, especialmente a estas verdades que nos
han sido reveladas por Dios mismo para darle
sentido a nuestra vida, para gue tengamos vida

en abundancia, eterna. Si le damos la espalda y

no gqueremos ni escuchar, estamos cerrandonos
al gran don de Dios, al don de la Vida.

Es como si llega un multimillonario a darte millo-
nes y no quieres abrirle la puerta, prefieres seguir
en tu miseria. Asi hace el ser humano en su nece-
dad y engafio, pues sin la luz de Cristo estamos
en tinieblas y no sabemos distinguir los valores
verdaderos de los falsos. SENOR DANOS TU LUZ,
DEVUELVENOS LA VISTA, POR MISERICORDIA.

Iglesia de Maria Inmaculada

25 de Febrero del 2024
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THE GOAL
IS HEAVEN

In the transfig-
uration, Jesus
opens a window
to heaven for us,
to remind us that
this earth is not
the final destina-
tion, but the path to eternal life, to salva-
tion. But curiously, we hardly ever talk
about heaven or salvation, despite it being
what Jesus talked about the most. We are in
a time where people don't want to hear an-
ything about the afterlife because we are so
focused on what we can touch and see,
locked in the here and now, as the adage
mentioned by Saint Paul says: "Let us eat
and drink, for tomorrow we die."

But nothing in this life would make sense if
it weren't for eternal life, as Saint Paul also
mentions: "If only for this life we have hope
in Christ, we are of all people most to be
pitied." It is true that in this life we find re-
ward for our faith, because living with faith
leads us to be happier, to have hope,
meaning to live, to fight and suffer, for the
daily cross, it gives us love for everything
we do, etc. But this is nothing compared to
the greatest achievement of our faith, which
is eternal life, without which nothing in this
life would make sense, neither the good nor
the bad.

The people who journeyed in the desert
were moved by a dream, that of the prom-
ised land, a land flowing with milk and hon-
ey. That's what kept them moving forward,

Iglesia de Marfa Inmaculada
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and it encouraged them not to settle in the
comfort of a stable and peaceful life. We
too must live as pilgrims in this world, not
anchoring our tents here or putting our
hearts here, for we are citizens of heaven,
and we journey in this exile towards it.

If we only live locked in the here and now,
only for this world, we would be blind and
irrational, without a sense, without direc-
tion, like sheep without a shepherd, without
anything to fight for, without a path ahead,
without anything to overcome, without
goals or anything to grow in, like being
stuck in the mud of this blind world, where
the only thing that matters is being physi-
cally well, without wanting to think about
death, let alone what comes after death.
They close the eyes of their minds to not
look at that, and just focus on what pleases

them today.

We need to open our eyes to reality and
truth, especially to these truths that have
been revealed to us by God Himself to give
meaning to our lives, so that we may have
abundant, eternal life. If we turn our backs
and don't want to listen, we are closing
ourselves to the great gift of God, to the
gift of Life.

It's like if a millionaire comes to give you
millions and you don't want to open the
door, you prefer to stay in your misery.
That's what humanity does in its foolishness
and deceit, because without the light of
Christ we are in darkness, and we cannot
distinguish true values from false ones.
LORD, GIVE US YOUR LIGHT, RESTORE OUR
SIGHT, OUT OF MERCY.

Pagina 4
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WEEKLY READINGS AND OBSERVANCES LAS LECTURAS Y CONMEMORACIONES SEMANALES
Readings for the week of February 25, 2024 Las lecturas de la semana del 25 de febrero de 2024
Sunday: Gn 22:1-2, 93, 10-13, 15-18/Ps 116:10, 15, Domingo: Gn 22,1-2.9-13. 15-18/Sal 115, 10. 15.

16-17, 18-19 (116:9)/Rom 8:31b-34/Mk 9:2-10 16-17. 18-19 (115, 9)/Rom 8, 31-34/Mc 9, 2-10
Monday: Dn 9:4b-10/Ps 79:8, 9, 11 and 13/Lk 6:36-38 Lunes: Dn 9, 4-10/Sal 78, 8.9. 11y 13/Lc 6, 36-38
Tuesday: Is 1:10, 16-20/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 Martes: Is 1, 10. 16-20/Sal 49, 8-9. 16-17. 21y 23/
and 23/Mt 23:1-12 Mt 23, 1-12
Wednesday: Jer 18:18-20/Ps 31:5-6, 14, 15-16/ Miércoles: Jr 18, 18-20/Sal 30, 5-6. 14. 15-16/
Mt 20:17-28 Mt 20, 17-28
Thursday: Jer 17:5-10/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/ Jueves: Jr17,5-10/Sal 1, 1-2.3. 4y 6/
Lk 16:19-31 Lc 16, 19-31
Friday: Gn 37:3-4,12-13a, 17b-28a/Ps 105:16-17, Viernes: Gn 37, 3-4. 12-13. 17-28/Sal 104, 16-17.
18-19, 20-21/Mt 21:33-43, 45-46 18-19. 20-21/Mt 21, 33-43. 45-46
Saturday: Mi 7:14-15, 18-20/Ps 103:1-2, 3-4,9-10,  Sabado: Miq 7, 14-15. 18-20/Sal 102, 1-2. 3-4.
11-12/Lk 15:1-3, 11-32 9-10.11-12/Lc 15, 1-3. 11-32
Next Sunday: Ex 20:1-17 or 20:1-3, 7-8, 12-17/Ps 19:8,  Domingo siguiente: Ex 20, 1-17 0 20, 1-3. 7-8. 12-17/
9,10, 11 (Jn 6:68c)/1 Cor 1:22-25/ Sal 18,8.9.10.11 (Jn 6, 68)/1 Cor 1,
Jn 2:13-25 Scrutiny: Ex 17:3-7/Ps 95:1-2, 22-25/In 2, 13-25 Escrutinio: Ex 17, 3-7/
6-7, 8-9 (8)/Rom 5:1-2, 5-8/ Sal 94, 1-2. 6-7. 8-9 (8)/Rom 5, 1-2. 5-8/
Jn 4:5-42 or 4:5-15, 19b-26, 393, 40-42 Jn 4, 5-42 0 4, 5-15. 19-26. 39. 40-42
Observances for the week of February 25, 2024 Las conmemoraciones de la semana del 25 de febrero
Sunday: 2" Sunday of Lent Domingo: 22 Domingo de Cuaresma
Tuesday: St. Gregory of Narek, Abbot and Martes: San Gregorio de Narek, abad y
Doctor of the Church doctor de la Iglesia
Next Sunday: 3™ Sunday of Lent Domingo siguiente: 3° Domingo de Cuaresma
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Did you know? Understanding “sexting”

“Sexting” is the sending of sexually explicit messages or images via text.
Sexting commonly happens in conversations between teens and tweens,
and usually involves nude “selfies.” When these images are shared or dis-
tributed on social media platforms like TikTok, Instagram, and Snapchat,
the problem is made worse. Some states have laws against sexting that
could have criminal ramifications for teens. To learn more, read the VIR-
TUS® article “Responding to the Crime of Child Sexual Abuse Materials”

at lacatholics.org/did-you-know/.

Sabia Usted? Entendiendo el “sexteo”

El sexteo es el envio de mensajes o imagenes sexualmente explicitos a
través de texto. El sexteo ocurre comunmente en conversaciones entre ad-
olescentes y preadolescentes, y generalmente incluye “selfies” desnudos.
Cuando estas imagenes se comparten o se distribuyen en plataformas de
redes sociales como TikTok, Instagram y Snapchat, el problema empeora. | iiemished lamb in order
Algunos estados tienen leyes contra el sexteo que podria tener ramifica- For the plagues of Egypt to
ciones criminales para los adolescentes. Para obtener mas informacion, pass over them.

lea el articulo en inglés de VIRTUS® “Responding to the Crime of Child

Sexual Abuse Materials” (Respondiendo al delito de materiales de abuso

sexual infantil) en lacatholics.org/did-you-know/.

The Passover
Sacrifice —

As Jesus is offered as a
sacrifice For our sins, the
Israelites offered the blood of

1]
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Un-ministerio de la I2lesia
CATHOLIC al servicio de los [ieles.
CEMETERIES
& MORTUARIES

EVERLASTING FAITH. EVERLASTING LIFE.

Put healthy food on your

Piensa Vender o Comprar

table with CalFresh. una Propiedad?
Our team is availfible to Puedo ayudart? con todas
(s answer your questhns ‘and su3.neces|da[.les
| helpwith your application. de Bienes y Raices

s 00000001 818-896-0246

Cor o Martin Tapia
o & Call/Text: 818.269.2807
W Email: Martinbtapia@gmail.com
e’ Realtor® Cal DRE Lic#01728606

Hablo Espanol

Pon comida saludable en
ﬁmﬂdd Marble & Construction su mesa con CaIFresh-
Fabwication * Installation « Kiichen Graniie « Bar Taps Nuestro equipo esté
Limestone » Marble » Counter Tops * Fireplace » Walls . .
disponible para responder
a sus preguntas y ayudar
con su solicitud.

Quinceaneras-Weddings
PHOTO & VIDEO PACKAGES
We Offer DJ & Photobooth specials
BOOK NOW 818-921-5929

= Showers » Floors * Framing * Plumbing » Electric

0: (818) 787-5276 Cell: (618) 266-6230
amarblegranfe@sboglobal ned

15526 W, Lanark 51, Van Muys  Lic. # 750-379 818-896-0246 L . )
@ For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com Mary Immaculate Church, Pacoima, CA B 4C 05-4051




SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

PLOMERO DRAIN BUSTERS

Limpiamos sus drenajes no su cartera

(1]

$89.99

CON ACCESO 24/7
Lic.#86908

25 ainos de experiencia
ESTIMADOS GRATIS

TRABAJOS GARANTIZADOS

Mantenimiento con presion de agua para limpiar drenajes con grasa
o raizes. Reparamos todo tipo de plomeria, tankless,fuga de gas y agua,
Inspecion de camara y se detectan liqueos.

Instalamos nuevos drenajes, cobre, llaves, tinas, toilets, reguladores, etc.

Mejoramos cualquier precio 818-808-7429

A New Smile

Dental Group

Evaluacion y Radiografias
Complementarias mas
25% de descuento en

cualquier limpieza

(A} SUPPORT

OUR PARISH

818-572-9524

ANewSmile.com

ADT-Monitored Home Security

Get 24-Hour Pratection From a Name You Can Trust
i m—* |_-t f

® Burglary ® Flood Detection s i

® Fire Safety L

A
!

arbon Monoxide

833-287-3502

A

Ay | s zed

SafeStreets

ABOGADO DE ACCIDENTES
SERVICIOS LEGALES:
« Accidentes de Auto
» Accidentes de Peatones
« Lesiones
» Caidas
Para Una Consulta Gratis Envia Texto o Llame Ya:

(818) 275-2570
iNo Paga a Menos Que Gane!
“Sirviendo a Nuestra Comunidad”

slesannd e Laowanm

REGISTRATE

PARA ARREGLAR
SIN SALIR

3 (877) 474-6725

Los resultados varfan. Se requiere una consulta para
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad
meramente informativa y no constituye asesoria legal.

&7 /.u

ABOGADA DE INMIGRACION

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

THE LUXURY SAPPHIRE SUBSCRIBE

BANQUET HALL
15524 W. Lanark SL, Van Nuys 91406 [ (e RV/e N R=IVI=TaVRRV=TEY @

‘Graat Prices. A8 Oecasions. Salen de banquates racien

pars tnda tip
Cell: (818) 266-6230

Where LA Catholics Go to Stay Connected ﬂ m..,,,,

|Tortilleria Pescaderia Frutasy Verduras Frescas

.......

[JANGELUS

Subscribe today for just $3%9$ 719.95
Two easy ways to order: AngelusNews.com/Bulletin | 844-245-6630

Visit: www.VallartaSupermarkets.com

A ovaTiARTA I

S UPERMARIKETS

St Tutmala Lafina For Exciléncia

Taqueria Carniceria Cremeria Panaderial

Vallarta Supermarkets Corporate Office (818) Bo8-0088

415upermercados Para Servirle Mejor

FREE

AD DESIGN

f: CALL

800-950-9952

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

Have our bulletin emailed

Visit www.parishesonline.com

ABOGADO )JEFF GEREN
Especialista En

Accidentes de Auto
Todo Tipo de Accidentes
Si No Gana, No Paga
38+ Anos al Servicio de
La Comunidad Latina
CONSULTA GRATIS
Llame 24 Hrs. 818-986-2555

®

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Mary Immaculate Church, Pacoima, CA

A 4C 05-4051



SINCE 1992

BE IMITATORS

o Clivest
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THANK YOU FOR PLEDGES ON COMMITMENT HELP US REACH
WEEKEND. HERE IS A REPORT OUR PARISH GOAL

AS OF 2/15/24 599 546
)
PLEDGES/PROMESAS S 12,097
AYUDA ALCANZAR LA

PAYMENTS/PAGOS $ 6,188 META PARROQUIAL

GRACIAS POR SUS PROMESAS DURANTE EL
DOMINGO DE COMPROMISO. ESTE ES UN RE-

GIVE TODAY WITH EI

10,
v
-

PORTE THE QR CODE —
DONA HOY CON i
EL CODIGO QR El

Mary Immaculate Parish — Pacoima (P369)

Beyond the Ordinary, A Yearly Appeal —
TOGETHER IN

Like No Other
= MISSION

Together in Mission exclusively supports the most
impoverished parishes and schools in the Archdiocese of
Los Angeles. This wal appeal is an oppo ty
for people tw join as one united fam

The Archdiocese of Los Angeles
Ofhce of Annual Appeals, Eth Floor

1424 Wishre Bivd

Chwist. Join us in celebra the generational
has sustained Catholic communities for over 3




